
 
 

Noticias desde Sevilla 
Del 26 de mayo al 1 de junio de 2008 

 
 

 

Información para todos: 
 

Deportes CIEE esta semana 
Cada miércoles tienes oportunidad de jugar un partido de fútbol con Esteban y sus amigos españoles. La cita es en las 
pistas del Charco de la Pava a las 8 pm. Para llegar hasta allí, puedes coger el bus número 36 en la Plaza de la 
Magdalena. Si tienes alguna duda, pasa por Servicio al estudiante y allí podremos ayudarte.  

 
Every Wednesday, you will be able to play soccer with Esteban, our soccer coordinator, and some of his friends. Every 
Wednesday at 8 pm at Charco de la Pava. To get there, you can take bus number 36 in Plaza de la Magdalena. If you 
need help to find the way, please stop by the student services office. Don’t miss this opportunity.  
 
Visita a la Catedral de Sevilla 
Martes 27 de mayo, nueva visita a la Catedral de Sevilla. Firma en la lista de la oficina de servicio al estudiante 
en la 2ª planta del Palacio antes del martes a mediodía. Así podrás visitar el monumento más importante de Sevilla. 
Se trata de la catedral gótica más grande del mundo. Si firmas en la lista, podrás reunirte con el guía en la 
Giralda el martes a las 3.15 pm. Si no vas a ir a casa para el almuerzo, recuerda que puedes pedir a la señora un 
bocadillo. 

Tuesday May 27th, visit to the Cathedral of Seville. Sign up in the student services office in the 2nd floor in the 
Study Center, before Tuesday at noon. You will be able to visit the most important monument in Seville. It is the 
biggest gothic cathedral in the world. If you sign up in the list, you can meet up with your guide in the Giralda on 
Tuesday at 3.15 pm. If you don’t have enough time to go home for lunch, remember that you can ask your host to 
make a sandwich. 

Visita a los Reales Alcázares 
Miércoles 28 de mayo, visita a los Reales Alcázares. Si ya has firmado en la lista, ve el miércoles 28 a las 3.45 
pm a la Puerta del León (entrada principal del Alcázar) para reunirte con el guía. Si no has podido firmar, no te 
preocupes porque habrá más visitas dentro de dos semanas. 

Wednesday May 28th, visit to the Reales Alcázares (Royal Palace). If you have already signed up in the list for 
this visit, go to Puerta del León (Alcázar main entrance) at 3.45 pm. If you couldn’t sign up, don’t worry because 
there will be a new visit in two weeks. 

 



Clases de cocina-Cooking lesson 
Miércoles 28 de mayo. Si te interesa la cocina española, puedes ir a la clase de Mari Carmen el miércoles de 7 a 8 
pm en el barrio de Triana. Si quieres apuntarte, pasa por Servicio al estudiante y habla con Nancy o María porque sólo 
hay 7 plazas. 

Wednesday May, 28th. If you’re interested in Spanish cooking, you can attend Mari Carmen’s lesson on Wednesday 
from 7 to 8 pm in Triana. If you want to sign up, stop by the student service office and talk with Nancy or María 
because there are only 7 places.  

Intercambios 
Si aún no tienes un intercambio, ven a la oficina de servicio al estudiante y habla con Raquel. Si te gustaría tener un 
intercambio para practicar tu español, ella estará encantada de ayudarte. 
 
If you still don’t have an intercambio, come by the student services office and talk with Raquel. If you would like to 
have an intercambio with whom you can practice Spanish, she will be pleased to help you.  
 
Fiesta local: San Fernando 
El próximo viernes 30 de mayo celebramos la fiesta de San Fernando, nuestro patrón. El rey Fernando III fue el 
artífice de la reconquista de Sevilla en el siglo XIII. El Palacio estará cerrado. 
 
Next Friday, May 30th there is a local holiday, San Fernando’s day. The king Fernando the third was the architect of 
the Reconquest of the city at the 13th century. The Study Center will be closed. 
 

Información para Internship: 
Bienvenidos a Sevilla 
Virginia Neira (vneira@ciee.org) y Jaime (jramirez@ciee.org) os dan la bienvenida a Sevilla y os desean lo mejor en la 
que será una gran e inolvidable experiencia. Sevilla es una ciudad encantadora y el Programa de Prácticas de verano 
te aportará una experiencia académica y profesional excelente.  
 
Horarios de oficina 
El horario de esta primera semana será de lunes a jueves de 9.00 a 17.00. Recuerda que el viernes 30 de Mayo es día 
festivo y la oficina permanecerá cerrada.   
 
Internship forum 
CIEE ha organizado el Foro de Prácticas para el lunes 26 de Mayo a las 16.30 horas. El evento tendrá lugar  en el Ciee 
Study Center (Muloz y Pabón nº 9). Por favor, consulta la información entregada por Jaime antes de acudir al foro.  

 
Actividades de Ocio y Tiempo Libre: 
 
Los Lunes con nuestros músicos 
Concierto gratis de cello y contrabajo en Casa de la Provincia (Plaza del Triunfo) el lunes 26 de mayo a las 21 horas. 

 
Excursión a Gibraltar 
Discover Sevilla organiza esta excursión el próximo día 31 de mayo. Es un viaje de un día y una magnifica alternativa 
para un sábado. Conoce la colonia britanica, con vistas a África, entra en St. Michael's Cave y juega con sus famosos 
monos. Por tan sólo 45 €. Puedes inscribirte en Discover Sevilla (c/ Joaquín Guichot, 6). 
 
Ciclo Jueves flamencos 
El jueves 29 “Festival de clausura” con los artistas José Menese, Pansequito y La Macanita en Centro Cajasol (calle 
Laraña). Si estás interesado, puedes comprar las entradas por teléfono en 954 484 848. 
 
 


